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Kapitel 1
1 Edoms undergång, 3 för deras stolthets skull, 

10 och för deras missgärning mot Jakob. 17 Jakobs
frälsning och seger.

1 Obadjas syn. Så säger Herren 
GUD angående Edom; Vi har hört 
ett rykte från HERREN, och en 
ambassadör är utsänd bland 
hedningarna, Stå ni upp, och låt oss 
resa oss till strid mot henne.
2 Se, jag har gjort dig ringa bland 
hedningarna: du är mycket föraktad.
3 Ditt hjärtas stolthet har bedragit 
dig, du som bor bland 
bergsklyftorna, vars boning är högt 
belägen; som säger i sitt hjärta, Vem
skall kunna ta ner mig till marken?
4 Även om du ska upphöja dig som 
örnen, och även om du ska göra ditt 
näste uppe bland stjärnorna, kommer
jag ändock föra ner dig därifrån, 
säger HERREN.
5 Ifall tjuvar kom till dig, ifall rövare
om natten, (hur har du inte blivit 
avhuggen!) skulle de då inte ha stulit
tills de fick nog? Ifall druvplockare 
kom till dig, skulle de då inte lämna 
kvar några druvor?
*some grapes? Or, gleanings

6 Hur har inte Esaus ting blivit 
genomsökta! Hur har inte hans 
gömda ting letats fram!
7 Alla de män som tillhör din allians 
har fört dig ända till gränsen: de män
som låg i fred med dig har lurat dig, 
och segrat mot dig; de som äter ditt 
bröd har lagt ett sår under dig: det 
finns inget förstånd i honom.
*the men that were at peace: Heb. the men of thy 
peace
*they that eat thy bread: Heb. the men of thy bread

*in: Or, of it

8 Skall jag inte på den dagen, säger 
HERREN, även förgöra de vise 
männen ur Edom, och förståndet 
från Esaus berg?
9 Och dina mäktiga män, O Teman, 
skall bli bestörta, så att var och en av
Esaus berg må huggas av genom en 
slakt.
10 Till följd av ditt våld mot din bror
Jakob skall skam övertäcka dig, och 
du skall huggas av för evigt.
11 På den dagen då du stod på den 
andra sidan, på den dagen då 
främlingarna förde iväg hans styrkor 
som fångar, och utlänningar trädde 
in i hans portar, och kastade lott om 
Jerusalem, ja då var även du såsom 
en av dem.
*carry away captive: Or, carried away his 
substance

12 Men du skulle inte ha sett på din 
brors dag med lust på den dagen då 
han blev en främling; inte heller 
skulle du ha glatt dig över Judah 
barn på deras undergångs dag; ej 
heller skulle du ha talat så stolt på 
nödens dag.
*thou shouldest not have looked: Or, do not 
behold, etc.
*spoken proudly: Heb. magnified thy mouth

13 Du skulle inte ha trätt in i mitt 
folks port på deras ofärds dag; ja, du 
skulle inte ha sett på deras 
hemsökelses dag med lust på deras 
ofärds dag, eller ha räckt ut 
händerna efter deras gods på deras 
ofärds dag;
*substance: Or, forces

14 Inte heller skulle du ha stått vid 
vägskälet, så att hugga av hans 
flyktingar; ej heller skulle du ha 



utlämnat hans kvarblivna på nödens 
dag.
*delivered up: Or, shut up

15 Ty HERRENS dag är nära, över 
alla hednafolk: såsom du har gjort, 
skall det göras mot dig: din lön skall 
vända tillbaka över ditt eget huvud.
16 Ty såsom ni har druckit på mitt 
heliga berg, likaså skall alla 
hedningar oavlåtligt få dricka, ja, de 
skall dricka, och de skall svälja, och 
de skall bli såsom de inte hade varit 
till.
*swallow down: Or, sup up

17 Men på Zions berg skall det 
finnas räddning, och där skall det 
finnas helighet; och Jakobs hus skall 
besitta sina besittningar.
*deliverance: Or, they that escape
*shall be holiness: Or, it shall be holy

18 Och Jakobs hus skall vara en eld, 
och Josefs hus en låga, och Esaus 

hus som åkerstubben, och de skall 
antända dem, och förtära dem; och 
det skall inte finnas någon kvar av 
Esaus hus; ty HERREN har talat det.
19 Och de från syd skall ta Esaus 
berg i besittning; och de från slätten 
filisteernas land: och de skall besitta 
Efraims fält, och Samariens fält: och 
Benjamin skall besitta Gilead.
20 Och de av fångenskapen från 
denna Israels barns härskara skall 
besitta det som tillhör kanaaniterna, 
ända till Zarefath; och de av 
fångenskapen från Jerusalem, som 
är i Sefarad, skall besitta städerna i 
syd.
*which is in Sepharad: Or, shall possess that which
is in Sepharad

21 Och frälsare skall komma upp på 
Zions berg för att döma Esaus berg; 
och riket skall vara HERRENS.
1 Kor 3:21


